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Βασίλη Ι. Καλαϊτζάκη, Ή Κρήτη καί οί Σαρακηνοί, 'Αθήνα 1984, σελ. 303. 

Ό σ. δια της παρουσιαζόμενης μελέτης προσπαθεί να συμβάλη εις την έρευναν, 
öv και κατά πόσον κατά την περίοδον της κατακτήσεως της Κρήτης ύπό των Σαρακη
νών (827-961 μ.Χ.), τήν οποίαν χαρακτηρίζει «φοβερή», οί Κρητικοί υπέστησαν άλ-
λοίωσιν ή νόθευσιν έθνικήν, γλωσσικήν, ήθικήν, θρησκευτικήν, έθνολογικήν καί φυ-
λετικήν. 

Είς τά έπί μέρους κεφάλαια, χρησιμοποιών πλουσιωτάτην επί τοϋ θέματος βι-
βλιογραφίαν καί άνατρέχων είς τάς πηγάς, διατυπώνει παραλλήλως προς τάς απόψεις 
τών ιστορικών και συγγραφέων παρατηρήσεις καί επιφέρει τάς ΐδικάς του γνώμας, τάς 
οποίας καί τεκμηριώνει. 

Καταλήγει είς το συμπέρασμα δτι ό λαός της Κρήτης δεν έπαθε καμμίαν άλλοίω-
σιν ή νόθευσιν έθνικήν, γλωσσικήν, ήθικήν, θρησκευτικήν, έθνολογικήν καί φυλετι-
κήν, άλλα κατώρθωσε νά διατήρηση άλώβητον τον έθνισμόν του, τήν γλώσσαν του, 
τήν ηθικότητα του καί τήν θρησκείαν του, τον έθνικόν καί φυλετικόν του χαρακτήρα, 
τά ήθη, τά έθιμα του, τάς παραδόσεις, τήν ίστορίαν καί τήν συνέχειαν του βίου του, 
διότι καθ' δλην τήν διάρκειαν τής Άραβοκρατίας της νήσου έπί 134 έτη μετά θάρ
ρους, σθένους, επιμονής καί πολλών θυσιών ύπερήσπισε τήν γήν τών πατέρων του. 

Ό τ ε δέ, έν έτει 961 μ.Χ. ή Κρήτη άνεκτήθη ύπό του Νικηφόρου Φωκά, τόσον 
ένισχύθη πολυειδώς, ώστε κατέστη ακραιφνώς ελληνική καί απετέλεσε κατά τους με
τέπειτα χρόνους, μέγα προπύργιον του ελληνισμού. 

Ό σ. τής ανωτέρω μελέτης καταγόμενος έκ τής περιοχής τής επαρχίας 'Ιεράπε
τρας του Νομοΰ Λασιθίου Κρήτης, κατέβαλε φιλοτιμοτάτην προσπάθειαν νά παρου
σίαση εις τον άναγνώστην δλας τάς διατυπωθείσας ύπό τών νεωτέρων ερευνητών 
απόψεις περί τών συνεπειών τής κατακτήσεως τής ίδιαιτέρας του πατρίδος ύπό τών 
Σαρακηνών. 

Τά συμπεράσματα είς τά όποια καταλήγει αποτελούν άξιόλογον συμβολήν είς 
τήν πληρεστέραν γνώσιν τής ίστορίας τής Κρήτης καί ρίπτουν περισσότερον φώς είς 
τά ίστορικά γεγονότα τής Μεγανονήσου κατά τήν περίοδον τής Άραβοκρατίας (827-
961 μ.Χ.). 

Ή εργασία είναι εμπλουτισμένη δια πλήθους είκόνων, πινάκων καί χαρτών. 
ΑΝΤΩΝΙΟΣ Ν. ΛΟΞΑΣ 

CICERONE POGHIRC, Philologien et Linguistica. Ausgewählte Aufsätze (1953-
1983). Studienverlag Dr. N. Brockmeyer. Bochum 1983, 516 σ. 

Πρόκειται περί άνατυπώσεως έπί μέρους μελετημάτων του καθηγητού Poghirc, 
γνωστού ήδη είς τους εταίρους καί άναγνώστας του Πλάτωνος. Έ ν τούτοις ελάχιστα 
βιογραφικά στοιχεία υποβοηθούν είς τήν καλυπέραν έκτίμησιν τής σπουδαιότητος καί 
αξίας του πολυσχιδούς συγγραφικού έργου του. 
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Ό C. Poghirc έσπούδασε κλασικήν φιλολογίαν εις το πανεπιστήμιον του Βου
κουρεστίου. Έκαμε σπουδάς ειδικεύσεως είς τό πανεπιστήμιον του Λένινγκραντ. Το 
1968 εξελέγη καθηγητής ανατολικών γλωσσών και το 1974 κλασικής φιλολογίας του 
πανεπιστημίου Βουκουρεστίου. Διετέλεσε πρόεδρος τής εταιρείας ανατολικών γλωσ
σών, γενικός γραμματεύς και αντιπρόεδρος τής εταιρείας κλασικών σπουδών, υπεύθυ
νος του περιοδικού Studia et Acta Orientalia, επισκέπτης καθηγητής (Visiting Pro
fessor) των πανεπιστημίων 'Ινδιάνας, Μίτσιγκαν και Καλιφόρνιας. 'Από τίνων ετών εί
ναι καθηγητής του πανεπιστημίου Bochum τής 'Ομοσπονδιακής Γερμανίας καί γενι
κός γραμματεύς του ρουμανικού κέντρου ερευνών Παρισίων, τοΰ οποίου προεδρεύει 
ό Raymond de Geouffre de la Pradelle. 

Ό τόμος είναι ογκώδης καί περιέχει ποικίλην ϋλην. Μετά περιεκτικήν καί σαφή 
σκιαγράφησιν τής προσωπικότητος τοΰ καθηγητού C. Poghirc ύπό τοΰ διδάκτορος 
Helmut Frisch καί τήν Tabula gratulatoria τά περιεχόμενα κατανέμονται είς τεσσάρας 
μεγάλας ενότητας: 

Ι. Indo-europaea et balcanica. 
II. Philologica ac classica. 
III. Romanica nec non dacoromana. 
IV. Linguistica, generalia et historica. 
'Ακολουθεί αναλυτική βιβλιογραφία εκατόν είκοσι ενός δημοσιευμάτων τοΰ C. 

Poghirc άπό 1953-1983. 
Καί απλή μνεία των καταχωρισμένων είς τάς τεσσάρας ενότητας καθίστααι ανέ

φικτος. Συνεπώς επιβάλλεται περιορισμός είς τά μελετήματα, τά όποια εγγίζουν περισ-
σότερον τά ενδιαφέροντα των εταίρων καί τών σπουδαστών τών κλασσικών γλωσσών 
καί τών βαλκανικών θεμάτων. 

Έκ τής πρώτης ένότητος προκρίνονται τά ακόλουθα: 
α) Γλωσσικαί διαπιστώσεις έπί τής παλαιοβαλκανικής έθνογενέσεως. 
β) Διαπιστώσεις έπί τοΰ λεξιλογίου τής αρχαίας μακεδόνικης. 
γ) Ή επιστημονική άναπαράστασις ενός άφανισθέντος κόσμου: Ό θρακικός κό

σμος. 
δ) Ai σχέσεις μεταξύ θρακο-δακικής καί βαλτο-σλαβικής. 
ε) Αί έλληνο-θρακικαί σχέσεις κατά τήν προϊστορικήν έποχήν. 
Έκ τής δευτέρας ένότητος κεντρίζουν βαθύτατα τήν περιέργειαν τά έξης: 
α) Ή Ιδέα τής ανθρωπινής αλληλεγγύης είς τον Όμηρον. 
β) Ό Όμηρος καί ή ρουμανική λαϊκή παραλογή (μπαλλάντα). 
γ) Μακεδονισμοί είς τον Εύριπίδην. 
δ) Τό «άγνωστότατοι γλώσσαν» τοΰ Θουκυδίδου. 
ε) Έπί επιμάχου χωρίου μακεδόνικης Ιστορίας. 
στ) Περί τοΰ λατινικού άνθρωπισμοΰ είς τό έργον τοΰ Μ. Eminescu. 
Έκ τής τρίτης ένότητος δέν είναι ευχερής ή έξαίρεσις: 
α) Ή Καρποθο-βαλκανική λατινικότης. 
β) Έπί τών αυτοχθόνων στοιχείων τής ρουμανικής γλώσσης διαπιστώσεις. 
γ) Υπάρχουν μεσογειακά στοιχεία εις τήν ρουμανικήν; 
δ) Σύγχρονα προβλήματα τής ρουμανικής ετυμολογίας. 
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ε) Ή ανατολική έπίδρασις έπί της ρουμανικής γλώσσης. 
στ) Ό δρος «βοσκός» είς τήν ρουμανικήν και οί αντίστοιχοι βαλκανικοί. 
Έκ της τετάρτης ένότητος παρουσιάζουν Ιδιαίτερον ενδιαφέρον: 
α) Ή συμμβολή του Β.Ρ. Hasdeu είς τήν θεωρίαν του γλωσσικού υποστρώματος. 
β) Σανσκριτικαί σπουδαί είς τήν Ρουμανίαν. 
"Αξιον σημειώσεως είναι το γεγονός δτι ό C. Poghirc αναγορεύεται διδάκτωρ με 

θέμα διατριβής: «Αί σχέσεις τής αρχαίας μακεδόνικης γλώσσης με τήν άρχαίαν έλλη-
νικήν». Τά συμπεράσματα του ό Ρουμάνος φιλόλογος και γλωσσολόγος άνεκοίνωσε 
καί είς τήν Ελλάδα με διάλεξιν, τήν οποίαν έδωσε είς τήν αίΒουσαν τής Αρχαιολογι
κής Εταιρείας, ώς προσκεκλημένος του Γλωσσολογικού Σπουδαστηρίου του πανεπι
στημίου 'Αθηνών. Μετά τήν ενδελεχή μελέτην όλων των υλικών, το όποιον αποδίδε
ται είς τήν άρχαίαν μακεδονικήν, ό Poghirc απέδειξε τήν ελληνικότητα τής μακεδόνι
κης διαλέκτου. Ή εμβριθής καί τεκμηριωμένη άποψίς του έχει ασκήσει σοβαράν έπί-
δρασιν είς τους κύκλους των βαλκανολόγων, ώστε έκτοτε διακεκριμένοι επιστήμονες, 
οί όποιοι ένωρίτερον είχαν υποστηρίξει τήν ίλλυρικήν ή θρακικήν προέλευσιν τής μα
κεδόνικης, νά διακηρύσσουν τήν ελληνικότητα εξ ολοκλήρου ή εν πολλοίς. Χαρακτη
ριστική είναι ή μεταβολή είς τήν θέσιν του Βουλγάρου 'Ακαδημαϊκού VI. Georgiev. 

Επομένως αξίζει κάποτε ή διδακτορική διατριβή καί μερικά μελετήματα του νά 
μεταφρασθούν είς τήν έλληνικήν προς πληρεστέραν καί έγκυροτέραν ένημέρωσιν είδι-
κών καί μή. 

ΑΧ. Γ. ΛΑΖΑΡΟΥ 

CONSTΑΝΤΙΝΕ CAVARNOS, Byzantine Sacred Art, β' έκδοσις αναθεωρημένη καί 
έπηυξημένη, Institute for Byzantine and Modern Greek Studies, Belmont, Mass. 1985 
σελ. 171. 

To βιβλίον τοϋτο εΪχεν έκδοθή τό πρώτον κατά τό 1957, δμως αί κατά τον 
μετέπειτα χρόνον έλθοΰσαι είς φώς νεώτεραι είδήσεις καί ή τριακονταετής πείρα έπει
σαν τον συγγραφέα νά προβή είς άναθεώρησιν καί συμπλήρωσιν τών παλαιών κεφα
λαίων καί τήν διεύρυνσιν αύτοΰ δια προσθήκης νέων κεφαλαίων, δια τών οποίων δίδε
ται σαφεστέρα έννοια του δρου Βυζαντινή θρησκευτική τέχνη. Πρέπει νά τονισθή ευ
θύς εξ αρχής, δτι ô Καβαρνός, επηρεασμένος παλαιόθεν άπό τον άείμνηστον άγιογρά-
φον Κόντογλου καί τάς εις πλείστα βιβλία έκπεφρασμένας αντιλήψεις του περί τής 
Βυζαντινής τέχνης καθώς καί έκ του τρόπου καθ' ον μετά τών μαθητών του έζωγρά-
φησεν εκείνος αναρίθμητους ναούς, γνωρίζων δέ έξ άλλου έξ Ιδίας σπουδής τήν κο-
σμικήν καί θρησκευτικήν τέχνην τής Ελλάδος, τής Ευρώπης πάσης καί τής 'Ανατο
λής, διεμόρφωσεν ιδίαν άντίληψιν περί τής ουσίας τής Βυζαντινής τέχνης καί τής δια
φοράς της άπό τήν θρησκευτικήν τέχνην τών άλλων εθνών καί άπό τήν κοσμικήν τέ
χνην γενικώς, άντίληψιν τήν οποίαν μέ λαμπράν καί σαφή άνάλυσιν μας παρέχει διά 
του παρόντος βιβλίου του. 


